
[025]Адмирал? Следующая жизнь!

Когда слова Луо Сю упали, внезапно прозвучало несколько звуков прорыва воздуха.Луо Сю
повернул голову и посмотрел, увидев военный корабль, несущийся к его позиции, и несколько
снарядов в воздухе.

Он поднял брови и слегка улыбнулся.

"Ого, в этот раз я не включил возможность зависания, но подействовало ли фоновое
зависание?"

Ло Сю быстро ушел из этой области по лунным ступеням, снаряды упали на Пиратов
Соломенной Шляпы и толпу cp9 и взорвались, а яростный рев, раздающийся в небе, продолжал
раздаваться.

В то же время раздался панический и гневный рев Гарпа, который внезапно эхом отразился в
воздухе.

"Луо Сю! Как ты посмел сделать такое, ублюдок! Этот старик должен убить тебя собственными
руками!"

Из CP9, которых сдуло снарядами, за исключением Нами, на которую последствия повлияли
только из-за расстояния.

Луффи, Зоро, Санджи, Усопп, Фрэнки и Чоппер были разбомблены.

На их телах появились серьезные раны, из которых все время лилась обжигающая алая кровь.

И Лу Ци и Калифа, два оставшихся члена cp9,

В последний момент не столь серьезно раненый Калифа применил "бритву" в стиле шестого
флота, чтобы быстро покинуть место происшествия.

Поскольку Лу Ци был серьезно ранен, он мог только стиснуть зубы и использовать железные
блоки, чтобы блокировать взрывающиеся снаряды.

В это время Луффи бессильно лежал на земле, изо рта у него хлестала алая кровь.

Увидев эту ситуацию, Ло Сю повернул голову, чтобы посмотреть на Гарпа, стоящего на носу
военного корабля, и сказал с улыбкой.

"Генерал-лейтенант Гарп, вы здесь для того, чтобы выполнять свои обязанности морского
героя, готового убивать родственников и уничтожать Пиратов Соломенной Шляпы?"

После того, как Гарп увидел появление Луффи, его лицо внезапно стало чрезвычайно
мрачным, его веки дернулись, а грудь мгновенно наполнилась гневом.

"Сволочь!"

"Старик пришел сюда, чтобы убить тебя, злодей!"

На самом деле, в самом начале,



Гарп, очевидно, не знал, что Луо Сю тоже был на Судебном острове.

Вместо этого Аокидзи сказал ему, что cp9 арестовал Нико Робин из Пиратов Соломенной
Шляпы, и чтобы спасти Нико Робин, Луффи привел людей на Судебный Остров.

Карп хорошо осведомлен о характере и поведении своего внука.

Поскольку Николь Робин является его напарницей, даже если это война с Мировым
Правительством, для Луффи абсолютно невозможно сидеть сложа руки и смотреть, как Николь
Робин захватывает cp9!

Гарп, который беспокоился о безопасности Луффи, ничуть не колебался и на полной скорости
повел своих людей на Судебный Остров.

Хорошая новость заключается в том, что Луффи не только не сражался насмерть с помощью
cp9, но и объединил усилия.

Плохая новость заключается в том, что даже если Луффи объединится с cp9, Луо Сю вскоре
убьет его!

В отчаянии Гарп мог только бросать ядра, чтобы помочь Луффи выйти из осады.

Неожиданно вместо того, чтобы причинить какой-либо вред Луо Сю, брошенное им пушечное
ядро едва не убило его собственного внука!

Как раз тогда, когда разгневанный Гарп захотел сам избавиться от Луо Сю, а затем позволить
кому-нибудь лечить Луффи.

Кеби и Беллумебо одновременно встали, сжали кулаки и тихо сказали:

"Генерал-лейтенант Гарп, пусть кто-нибудь сначала угостит мистера Луффи!"

"Этот злодей, предоставь мне и Белумебо разобраться с ним!"

Закончив слова, не дожидаясь ответа Гарпа, Кеби и Беллумебо встали на лунные ступени и
бросились к Луоксиу.

Глядя на их спины, в глазах Гарпа мелькнуло беспокойство, и он быстро закричал.

"Кирби! Беллумебо! Будь осторожен!"

— крикнул Кеби, не оборачиваясь.

"Не волнуйтесь, генерал-лейтенант Гарп! Мы вдвоем ни разу не сдались за это время!"

Кеби с нетерпением ждал того дня, когда встретит Луффи.

Пусть мистер Луффи, изменивший свою судьбу, хорошенько взглянет,

Я больше не тот трусливый мальчишка, каким был тогда!

Просто Кеби не ожидал, что Лу Фей-сан столкнулся с Луо Сю раньше них, и Луо Сю чуть не
забил его до смерти!



С добротой Луффи к нему, Кеби никогда не отпустит Луосю, который сделал такое!

Гарп увидел двух своих учеников, спешащих к Ло Сю, и, хотя он немного волновался, все же
решил сначала проверить внука.

— Луффи, как ты себя чувствуешь?

Гарп присел на корточки и посмотрел на несчастного Луффи, стиснул зубы и спросил.

Луффи снова кашлянул кровью, затем схватил Гарпа за руку и сказал плачущим голосом:

"Дедушка, мой напарник! Сначала спаси моего напарника! Я в порядке…"

Гарпу не терпится ударить Луффи, с внуком все в порядке?

Однако ему, очевидно, очень ясно, что для его внука партнер даже важнее собственной жизни.

После того, как Гарп огляделся, он сказал Луффи низким голосом:

"Твой напарник в порядке, только ты наиболее серьезно ранен!"

Увидев, как Луффи вздохнул с облегчением, Гарп помахал прямо военному врачу.

"Иди сюда и помоги им всем перевязать и лечить их!"

"Да! Генерал-лейтенант Гарп!"

Когда Гарп почувствовал облегчение и захотел разобраться с Луо Сю, Луффи не отпустил его
руку, но с тревогой сказал:

"Дедушка! Этот парень, этот парень насильно забрал Макино из Деревни Ветряных Мельниц!"

— Ты должен спасти Макино от него!

Макино?

Гарп был поражен, когда услышал это, и быстро повернул голову, чтобы посмотреть на
корабль, который Луо Сю получил после убийства Тяньлонгрена.

Увидев Макино, стоящего на палубе, лицо Гарпа вдруг помрачнело.

Карп, естественно, очень хорошо знал Макино, выходца из той же деревни.

Он также знал, что, когда он не был в Деревне Ветряных Мельниц в эти годы, помимо Дадана и
его группы, заботившихся об Эйсе и Луффи, Макино также очень заботился о них.

Хотя Карп и не понял, что произошло,

Но он также может догадаться,

Причина, по которой Макино появился здесь, должна заключаться в том, что его заставил этот
ублюдок Луо Сю!

Более того, даже его родной город, деревня Фэнче, не знал, разорил ли ее Луо Сю!



Подумав об этом, лицо Гарпа мгновенно стало чрезвычайно холодным и жестким.Сделав
глубокий вдох, он тяжело кивнул и сказал низким голосом.

"Не волнуйся! Я спасу Макино от этого ублюдка!"

Услышав это, Луффи наконец вздохнул с облегчением и отпустил руку Гарпа.

Луффи очень хорошо знает своего дедушку, и он также знает, насколько силен его дедушка.

Когда дедушка принимает меры, Луо Сю, этот ублюдок, нет абсолютно никакого способа
продолжать быть высокомерным!

Однако в этот момент восклицание заставило Гарпа и Луффи одновременно повернуть головы с
уродливым выражением лица.

"Белумебо!!!"

Гарп и Луффи внезапно повернули головы, чтобы посмотреть, и были потрясены, обнаружив,
что Луосиу держит в руке нож, вырванный у Белумебо, и прямо отрезал ему шею одним
ножом!

Увидев эту сцену, зрачки Гарпа внезапно сузились, а глаза моментально покраснели.

Морского героя больше ничего не заботило, он изо всех сил топнул и бросился к позиции Ло
Сю.

Можно сказать, что Кеби и Беллумебо были двумя его последними учениками.

Теперь, когда Беру Мебо был убит Луо Сю, с Кеби больше не должно быть несчастных случаев!

"Кирби! Отойди от этого ублюдка!"

К сожалению, после того, как он своими глазами увидел, как Луо Сю обезглавил Беллумебо,
лицо Кеби мгновенно стало чрезвычайно свирепым.

Но, к ужасу Кирби, как бы он ни старался, он не мог заставить свои ноги двигаться.

Казалось, что его конечности стали бесполезными из-за страха!

"Нет! Ты не можешь просто так умереть! Абсолютно нет!"

"Мое соглашение с господином Лу Фэем еще не выполнено, и я еще не стал адмиралом, как я
могу умереть здесь!"

Кеби свирепо зарычал, и его ноги, наконец, обрели способность двигаться, отчего лицо Кеби
вспыхнуло от удивления, и ему захотелось уйти отсюда без раздумий.

Однако в следующую секунду прямо к его шее прилипло холодное лезвие.

Почувствовав ужас и страх в глазах Кеби, Луо Сю сказал с улыбкой.

"Стать адмиралом? Надеюсь, ты сможешь сделать это в следующей жизни".

"Пфф…"



Послышался звук разрывающего плоть клинка, и, прежде чем король-дезертир успел
заговорить снова, отрубленная голова Кеби покатилась по воздуху.

На обезглавленной шее Кевина появился аккуратный порез, из которого хлестала горячая алая
кровь!

В топовом бою знаменитую сцену ругани адмирала Акаину как дезертира можно и не
поставить!

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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